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1.0 INTRODUCCIÓN

1.1 Metas y objetivos 

Este informe fue creado con el fin de proveer recomendaciones y diseños de señalización para el Parque Nacional del 
Este (PNE), el cual está localizado en la costa sureste de la República Dominicana (Mapa 1). Éste se enfoca en las oficinas 
centrales del parque, la señalización de carreteras y el Área de Recreación de Padre Nuestro, el sendero interpretativo 
más desarrollado dentro del PNE.

Las metas de este informe son: 1) desarrollar un diseño estandarizado de señalización para el PNE, 2) desarrollar el Sendero 
Padre Nuestro como modelo y laboratorio para el desarrollo de señalización e interpretación ambiental y 3) apoyar el 
programa presentemente en curso como parte del Dominican Sustainable Tourism Alliance para el desarrollo de turismo 
comunitario sostenible para la comunidad desplazada de Padre Nuestro. 

Este informe complementa las recomendaciones anteriormente hechas para la mejora de la señalización e interpretación 
ambiental en Padre Nuestro (Bauer y Wylie 2008) y para el plan actual de turismo para el Área de Recreación de Padre 
Nuestro (Dominguez et. al. 2010).

1.2 Trasfondo del Área de Recreación de Padre Nuestro

El sendero Padre Nuestro fue desarrollado en el 2007 como parte de un programa financiado por USDA para relocalizar 
la comunidad de Padre Nuestro luego de la destrucción que trajo el huracán George en el 1998. En esos momentos, 183 
familias que habían trabajado como obreros construyendo hoteles turísticos en áreas cercanas estaban viviendo bajos  
condiciones primitivas y consecuentemente degradando el acuífero que provee agua a los hoteles locales. Además de a la 
contaminación proveniente de retretes y los desperdicios de animales, la caza y la deforestación causada por la producción de 
carbón y la cultivación estaban impactando el ambiente negativamente aún más. Subsiguientemente, sobre 1,000 individuos 
fueron movidos a viviendas más modernas a unos 13 km de distancia. En el 2001, los 8 km2 que comprendían el sendero 
fueron incluidos en el territorio del PNE, lo cual llevó a la inauguración llevada a cabo temprano en el 2008. 

Las metas administrativas para el sendero Padre Nuestro fueron establecidas para ayudar a guiar el desarrollo del sendero 
al igual que futuras actividades turísticas. Éstas incluyen: 1) proveer una experiencia recreacional de alta calidad que permita 
que el visitante interactúe con el parque de manera segura y placentera; 2) proveer educación ambiental para los visitantes 
locales e internacionales; 3) proteger el ambiente y promover el desarrollo económico sostenible para negocios turísticos 
locales y sus guías.

1.3 Trabajo de campo y miembros del equipo

La comunidad de Bayahibe y las áreas adyacentes al Parque Nacional del Este fueron visitadas varias veces. El primer 
viaje fue llevado a cabo durante 4 – 9 de noviembre de 2009 con el propósito de hacer cartografía GPS. El equipo estaba 
compuesto por Jerry Wylie, Juan Pablo Dominguez y Waldemar Alcobas. Una segunda visita fue llevada a cabo durante 
16 – 21 de abril de 2010, tiempo durante el cual el equipo exploró nuevas oportunidades de interpretación y llevó a 
cabo entrevistas con el fin de traer un esfuerzo de planificación turística más amplio para el Área de Recreación. Los 
miembros del equipo asignados para este viaje incluían a Jerry Bauer, Bienvenida Bauer, Jerry Wylie, Juan Pablo Dominguez, 
Mark Wiluhn y Liliana Peralta. Durante el tercer viaje, 24 – 31 de mayo de 2010, Jerry Wylie, Peter Burgois, Jerry Bauer y 
Bienvenida Bauer desarrollaron fotos adicionales y dibujos de diseños conceptuales para la planificación del área y para la 
señalización interpretativa.

Durante estas visitas, las siguientes áreas fueron examinadas y puntos de data de GPS y fotos fueron obtenidas:
• El sendero en su totalidad desde el Centro de Visitantes hasta las Cuevas de Chicho.
• Senderos de lazo alternos localizados a ambos extremos del sendero existente.
• La carretera de acceso a las Cuevas de Chicho.
• Porciones de la escarpa y la cresta al sur del sendero.
• El sistema de lagos subterráneos (por SCUBA) de Chicho II.
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Para poder entender la extensión del sendero, los miembros del equipo también visitaron otras atracciones turísticas en 
el área, incluyendo:

• Los Centros de Información nuevos, localizados cerca del casino y el Dominicus Americanus Resort.
• El “Ecological, Historical, and Archeological Path”, en La Punta de Bayahibe.
• La Cueva El Puente, cerca de Guaraguao.
• Programas naturales, culturales y de aventuras en Adventure Ranch.
• La interpretación de la playa y las tortugas en la Isla Saona.
• La cueva Berna, cerca de Boca Yuma.
• El naufragio submarino de la Isla Catalina.
• Isla Catalinita.

1.4 Peligros a la biodiversidad de Padre Nuestro

Como se ha mencionado en informes pasados, los problemas ambiéntales primordiales relacionados a la porción del parque 
donde se encuentra el sendero Padre Nuestro son la pérdida de hábitat forestal y la calidad del acuífero subterráneo, el 
cual es la fuente primordial de agua para Bayahibe y varios hoteles grandes en el área. Hasta hace poco, la calidad del agua 
estaba siendo degradada más significativamente por humanos y desperdicios de animales, al igual que por turistas nadando 
en los manantiales. También estaba siendo afectada indirectamente por a destrucción de la cubierta protectiva del bosque 
y por la introducción de especies invasivas. 

Algunos factores socio-económicos que también contribuyeron a estos peligros a la biodiversidad incluían la producción 
de carbón vegetal, la expansión de jardines domésticos y corrales de ganado y la falta de viviendas sostenibles alternas 
para aquellos trabajadores de los hoteles cercanos. Afortunadamente, la mayoría de estos problemas han sido resueltos 
mediante la relocalización de la comunidad de Padre Nuestro. 

Las amenazas directas e indirectas a la biodiversidad en Padre Nuestro y otros factores contribuyentes proveerán una 
orientación preliminar para la integración del turismo y la conservación y servirán como el punto de partida para análisis 
futuros hasta que una evaluación detallada de los peligros a la biodiversidad sea completada. Estas amenazas también 
proveerán el punto focal para la educación ambiental y la interpretación para los visitantes al área.

1.5 Perfil de visitantes de Padre Nuestro

Según una encuesta de 460 visitantes al sendero Padre Nuestro en el 2008, 90% de las personas llegaron con un guía, la 
mayoría de la cual (62%) provenían de Italia o la República Dominicana, seguido por turistas de los Estados Unidos y Francia 
(33%); bien que estas tasas pueden variar dependiendo de la temporada del año (Pickett y Rijo 2008). 

No sorprendentemente, casi la mitad de los visitantes provenían de los hoteles cercanos. Veinte por ciento venían del 
poblado cercano de Bayahibe y otro veinte por ciento provenían de La Romana. El 18% restante viajaba de destinaciones 
lejanas tales como Punta Cana y Santo Domingo. 

Interesantemente, el modo de transportación más popular fue las excursiones a caballo. Un total de 31 grupos vinieron 
del operador del Rancho El Paso ubicado cerca del Viva Dominicus Resort. Los grupos restantes llegaban en pequeños 
camiones (8 grupos), jeeps (6), carros (4) o excursiones a pie (4).
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Mapa 1. Localización del Parque Nacional del Este.
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2.0 DISCUSIÓN DE SEÑALIZACIÓN INFORMATIVA E INTERPRETATIVA 

2.1¿Qué compone un buen rótulo de señalización?

La señalización direccional e informativa efectiva sigue una serie de directrices simples. Estas incluyen las siguientes reglas 
de oro (de Bauer, Wylie y Paniagua 2009):

Materiales
 • Usar materiales sintéticos de alta calidad (i.e. plástico, metal) a lo largo de autopistas y en lugares más desarrollados.
 • Usar materiales y estilos naturales e imperfectos (i.e. madera, metal) en lugares más rústicos.

Diseño
 • Mantener el diseño simple y organizado.
 • Enfocarse en el mensaje central.
 • Mantener espacios vacíos “en blanco”, especialmente en los márgenes.
 • Limitar el uso de logos estrictamente a los centros de visitantes o las oficinas administrativas centrales.
 • Mantener los logos pequeños, de tamaños similares y en la parte inferior del rótulo.
 • Usar letras de colores claros en fondos oscuros.
 • Orientar las flechas direccionales de manera que no apunten al texto.
 • Ubicar todas las flechas en el mismo lado del rótulo.
 • Asegurar que todas las flechas direccionales sean suficientemente grandes para ser visibles a largas distancias.
 • Colocar la información más importante en la parte superior del panel de señalización.
 • Considerar usar características especiales del área protegida en el diseño de señalización (e.g. la silueta de un   

 volcán como icono o como la forma del rótulo o piedra local como material estructural y decorativo).

Texto
 • Usar pocas y simples palabras.
 • Utilizar un estilo de letra Sans Serif que sea fácil de leer (ej. FUTURA, ARIAL BLACK or HELVETICA).
 • Usar letras mayúsculas en los títulos y en letreros direccionales pequeños.
 • Evitar el uso de letras mayúsculas en textos largos.
 • Proveer espaciamiento adecuado entre letras, palabras y líneas de texto.
 • Evitar usar más de dos estilos de letra diferentes en letreros pequeños.
 • Evitar colocar toda la información de un área protegida en un solo rótulo.
 • Dar sólo la información vital para un área específica.
 • Ajustar el tamaño de letra de acuerdo a la distancia de visión.
 • Enfatizar la información más importante con el tamaño de letra más grande.

Selección del área
 • Colocar rótulos en intersecciones donde el público puede estar confundido o pueda requerir información   

 específica.
 • Ubicar los rótulos donde puedan ser leídos fácilmente por vehículos en movimiento y  peatones.
 • Evitar colocar rótulos donde interfieran con procesos naturales, obstruyan vistas escénicas o creen riesgos a la   

 seguridad.
 • Tomando en cuenta que mientras más rápido viaje el carro, el conductor se concentra más en el centro de  la   

  carretera (i.e. tiene un cono de vista más pequeño), los rótulos deben estar más cerca a la carretera en ciertas áreas.
 • Ubicar letreros donde no estén obstruidos por otros letreros u obstáculos.
 • Evitar contribuir al desorden de letreros o “sign fiestas” en las carreteras.
 • Letreros colocadas encima de la carretera pueden no ser iluminadas por las luces de los vehículos en la noche,   

 por lo cual puede ser difícil de leer.
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Orientación de los rotulos  
 • Instalar los rótulos al nivel de la vista.
 • Instalar los rótulos sobre la vegetación y otras posibles obstrucciones. 
 • Orientar los rótulos para que los carros circulando en la carretara puedan verlos.
 • Construir los soporte de los rótulos lo suficientemente fuerte para soportar el peso de los paneles.

2.2 Buen diseño de señalización

El diseño adecuado de señalización es esencial para que el rótulo sea una herramienta de comunicación efectiva. Cada 
letrero debe proveer sólo la información necesaria para el motorista o el visitante al parque en la situación, condición 
o localización dada. Los letreros deben estar diseñados de manera tal que sean seguros. No deben ser una distracción, 
especialmente para los motoristas que deben quitar los ojos de la carretera para poder ver y entender el mensaje del 
rótulo.

2.3 Tipos de señalización

Estamos limitando la discusión de este informe a los tipos de señalización relevantes a esta área de proyecto. No obstante, 
hay muchos tipos de señalización adicionales a los que están listados aquí.

• Los rótulos direccionales de carreteras son utilizados en intersecciones para dirigir a los turistas hasta las atracciones 
principales, tales como las playas públicas y las comunidades donde servicios para los visitantes están disponibles. Éstos 
pueden ser manufacturados de metal o madera. Rótulos de señalización comunitaria pueden ser colocados en los límites o 
en el centro de una pequeña comunidad para identificar su nombre y darle la bienvenida a los visitantes. Son innecesarios 
para las comunidades carentes de servicios para visitantes o las comunidades que están esparcidas a lo largo de una 
carretera o que no están claramente definidas.

• Los rótulos de entrada o bienvenida están colocados en la entrada legal o fisiológica a un área protegida. Típicamente, 
estos rótulos tienen tres a cuatro paneles con la siguiente información: 1) nombre del ministro, 2) “BIENVENIDOS”, 3) el 
nombre y tipo del área protegida y 4) el nombre de la estación de guardia. Estos rótulos usualmente están hechos de metal, 
madera o materiales duraderos prefabricados.

• Los letreros direccionales son utilizados dentro de los límites del área protegida para indicar la localización del 
estacionamiento, las oficinas de administración, los baños públicos y los senderos. Éstos usualmente están hechos de 
madera o materiales prefabricados de alta calidad, hechos específicamente para señalización.

• Los kioscos informativos e interpretativos tienen de 1 a 6 paneles de señalización diferentes y pueden tener o no tener 
techos. Los paneles de señalización individuales pueden incluir información básica para los visitantes tal como mapas, 
horas de visita, precios y regulaciones al igual que otros mensajes interpretativos más detallados. Este sistema es flexible, 
por lo cual cualquier número de paneles y tipos de información pueden ser presentados en un kiosco dependiendo de 
las necesidades y oportunidades en cada área protegida. Los paneles de señalización pueden ser impresos en vinilo o en 
materiales más duraderos. Los precios de dichas impresiones varían entre US$35 por letreros de vinilo a US$400-500 por 
un panel duradero de 24” x 36”. El vinilo puede durar más de un año mientras que paneles de plástico duradero de “grado-
externo” garantizan durar hasta 20 años. Sus largos de vida pueden ser extendidos aún más si están en lugares protegidos.

2.4 Señalización interpretativa

El plan preliminar interpretativo preparado para el Sendero Padre Nuestro (Bauer y Wylie 2008) recomienda  que el mensaje 
central sea: “La topografía de la piedra caliza “karso” moldea nuestras vidas.” Esto no es tan sólo una historia de nuestras 
vidas hoy en día, sino de la importancia de la geología de la piedra caliza, incluyendo cuevas y manantiales submarinos y 
cómo las personas, las plantas y los animales se han adaptado a este ambiente exótico. Este lema también serviría como 
el punto central para la organización del concepto de interpretación ambiental en Padre Nuestro y posiblemente, el resto 
del parque. 
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La interpretación es más que simplemente presentar información. Ésta trata de revelar significados escondidos y ayudar a 
crear conexiones entre los visitantes y el lugar. Además de tener un mensaje temático central, la interpretación debe ser 
interesante, personalmente relevante, organizada y con propósito. También nos debemos preguntar, “¿Qué queremos que 
HAGAN las personas con esta información?” o “¿Cómo queremos que RESPONDAN?” Las respuestas a estas preguntas 
pueden ser intelectuales (aprendizaje), emocional (sentir) o habituales (acción). 

Posibles objetivos para la interpretación y facilitación de información para el Área de Recreación de Padre Nuestro 
incluyen pero no están limitados a los siguientes:

Objetivos intelectuales
• Entender la importancia de la topografía de karso (mensaje temático principal)
• Entender por qué la comunidad fue trasladada
• Entender el bosque húmedo tropical
• Saber qué es el sendero y dónde está ubicado
• Saber cómo los Taínos utilizaban las cuevas y los manantiales
• Saber que el agua que usamos viene de este acuífero

Objetivos emocionales
• Apreciar la belleza y la diversidad ambiental del bosque
• Respetar el ambiente natural
• Respetar el esfuerzo y el sacrificio que hicieron los residentes al mudarse
• Disfrutar y apreciar el sendero y los manantiales subterráneos

Objetivos habituales
• Visitar el sendero con un guía oficial
• Pagar la tarifa de entrada al parque
• Seguir todas las regulaciones del parque
• Comprar artesanías producidas localmente
• Practicar la conservación de agua en los hoteles

En lo que nuevos rótulos interpretativos y programas de excursiones  son desarrollados, el mensaje principal ayudará 
organizar y encajar seis subtemas o historias, las cuales incluyen:

1. La comunidad Villa Padre Nuestro fue construida sobre un acuífero frágil y fue reubicada para proteger este y otros 
recursos naturales.

2. La topografía de karso incluye cuevas y manantiales pero ningún cuerpo de agua superficial.
3. Actividades tradicionales tales como la producción de carbón vegetal, la jardinería y la crianza de cabras han modificado 

el paisaje.
4. Este bosque tropical resistente se está recuperando de la deforestación y algunos huracanes.
5. Los habitantes prehistóricos, los Taínos, usaban las cuevas y los manantiales para obtener agua potable y realizar 

rituales religiosos.
6. Este acuífero es la fuente principal de agua potable para Bayahibe y los hoteles y resorts cercanos. 

Los lugares específicos donde se deben presentar cada uno de estos mensajes fueron identificados en el informe del 2008 y están 
descritos en la sección 4.4 de este informe.
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3.0 SITUACIÓN PRESENTE
3.1 Señalización Vial

Las señales de carretera que dirigen a los visitantes hacia las entradas y atracciones del parque están limitadas y generalmente 
se encuentran en malas condiciones. Casi todos estos rótulos están hechos del mismo metal, el cual se ha oxidado hasta 
un punto de deterioración completa, mientras algunos rótulos fueron laminados con un material plástico inadecuado para 
las condiciones locales y por lo tanto, se están despegando de la base metálica (ver fotos).

3.2 Señalización en las Oficinas del Parque

Los letreros de bienvenida en la oficina principal del parque en Bayahibe y en las subestaciones localizadas en Boca de Yuma, 
Guaraguao, Las Palmillas y Mana Juan son inexistentes o se encuentran en extremadamente malas condiciones (ver fotos).

3.3 Señalización en Padre Nuestro 

Actualmente hay 20 rótulos individuales o kioscos de múltiples paneles en el Área de Recreación de Padre Nuestro. Éstos 
incluyen dos rótulos en la vía de acceso cerca de la autopista, uno el lado de la carretera en el centro de visitantes, 14 
rótulos en el sendero y 4 más cerca de las Cuevas Chico. Además hay 9 paneles informativos individuales en el centro de 
visitantes y 3 en el mirador (Mapa 2). La mayor parte del los alcantarillados fueron instalados en al 2009, lo cual los hace 
relativamente nuevos a diferencia de los paneles en el centro de visitantes, los cuales fueron instalados en el 2008. 

Es más, una multitud de rótulos han sido instalados a lo largo del sendero con el propósito de advertir a los visitantes sobre 
los posibles peligros y las distancias hasta los puntos de interés. El resultado es una cantidad significativa de “contaminación 
de señalización”. Catorce letreros son demasiados para un sendero tan pequeño, particularmente uno con guías adiestrados 
proveyendo interpretación verbal. Aún cuando son utilizados como ayudas para excursiones auto-dirigidas, muchos de estos 
están pobremente diseñados y localizados. Seis de estos rótulos son completamente innecesarios y deben ser removidos 
permanentemente, y trece rótulos tienen problemas que requieren correcciones de contexto o posicionamiento. Ya que 
proveen tan poca información útil, la mayoría de los rótulos a lo largo del sendero deben ser removidos para restaurar 
el sendero a un estado más natural. Nuestras recomendaciones para la señalización en el Área de Recreación de Padre 
Nuestro están listadas en la Sección 4.4 de este informe.

Como ha sido identificada en el plan de turismo de Padre Nuestro (Dominguez, et al. 2010), esta área es clasificada 
como “Rural” en el centro de visitantes en el extremo oeste y “Rústico/Natural” en el extremo este cerca de las Cuevas 
Chicho. La señalización actual es inapropiada para un sendero tan corto y cual sen encuentra en estas condiciones 
ROVAP. Normalmente, un sendero dentro de un área clasificado como “Rústico/Natural” en el sistema ROVAP debe 
tener pocos rótulos de señalización e interpretación en colores y materiales que estén en harmonía con el ambiente. 
Por lo tanto, normalmente estos no incluyen letreros de metal o estructuras elaboradas y tachadas (Wallace, et al. 2009). 
Dicha infraestructura sería apropiada sólo en zonas menos prístinas tales como la “Rural”. Ya que el extremo oeste del 
sendero muestra más evidencia de uso humano en las formas de deforestación y los restos de fundaciones concretas 
permanecientes—una de las cuales fue utilizada para la estructura del mirador—el mirador techado al igual que el centro 
de visitantes más grande son consistentes con el ambiente “Rural”. No obstante, el rótulo metálico en el área de producción 
de carbón vegetal no es apropiado para este ambiente y debe ser reemplazado.
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Mapa 2.  Señalización Existente en el Área de Recreación de Padre Nuestro.

Localizaciones actuales de los rótulos.
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4.0 RECOMENDACIONES
                               
4.1 Señalización vial

Nuevas señales de carretera son recomendadas en las localizaciones listadas en la Tabla 1 y el Mapa 3. El contenido de los 
paneles está indicado en la columna del centro. Recomendamos utilizar las especificaciones de señalización para las señales 
de carretera tal y como están estipuladas en la guía oficial del Ministerio de Obras Públicas y Comunicaciones, “Manual de 
Señalización Vial” (Secretaría de Estado de Obras Públicas y Comunicaciones, 1983). 

Las señales de carretera deben estar hechas de un metal no-oxidante galvanizado y de calibre grueso (Calibre 16). La 
información del rótulo debe estar laminada en el metal vía procesos computarizados, utilizando un material reflexivo de 
alta calidad. Este material base debe ser el Diamond Grade GD Reflective Sheeting en blanco cubierto con un film marrón. 
Éstos últimos materiales reflexivos deben ser de calidad igualmente alta, tal como Diamond Grade White 4090 de 3M y 
Electrocut Brown 1179 de 3M. 

Las señales de carretera pueden consistir de uno o varios paneles. No obstante, el mismo diseño debe ser utilizado en 
todas las localizaciones. Los rótulos deben ser instalados utilizando soportes de metal de calibre grueso de al menos 2 
pulgadas en tamaño. Más diseños y especificaciones para las señales de carretera están proveídas en el Anexo 4.
 

4.2 Oficina Administrativa Central de Bayahibe

Actualmente no hay señales localizadas en las oficinas centrales del parque. Sin embargo, ya que 400,00 visitantes pasan por 
la oficina para abordar veleros en rumbo a la Isla Saona, esta sería una excelente localización para darles la bienvenida a los 
visitantes y proveer información sobre el parque (Mapa 3 Localización I). 

Un rótulo estandarizado de bienvenida debe ser instalado inmediatamente adyacente a la oficina para identificar la facilidad 
como las oficinas centrales del parque (Anexo B, Rótulo K). Esto debe ser complementado con un rótulo informativo o 
un kiosco anunciando las atracciones locales. Dos alternativas para el rótulo informativo son: 1) un rótulo de tamaño 4.0’ 
x 7.5’ promoviendo Padre Nuestro o 2) un rótulo informativo de tamaño 4’ x 10’ promoviendo varias localizaciones en el 
parque (Anexo C,  Alternativas 1 y 2). Varias localizaciones han sido consideradas para el rótulo informativo. No obstante, 
si el área en el lado sur de la oficina cerca de la vieja fundación de letrinas es seleccionado, se necesitaría jardinería extensa 
para hacerlo seguro y atractivo.

4.3 Señalización para la subestación del parque en Guaraguao, Boca de Yuma, Las Palmillas y 
Mano Juan (Isla Saona)

Cada una de estas subestaciones debe tener un rótulo estandarizado de bienvenida en área de estacionamiento o cerca de 
la entrada a la oficina.  Además, un rótulo idéntico debe ser colocado en la playa mirando hacia el océano por donde los 
visitantes comúnmente llegan a Isla Saona y otro en la orilla, directamente frente las oficinas de Guaraguao y Las Palmillas 
(Mapa 3, Anexo B, Localizaciones L-M-N-O).

Un pequeño rótulo informativo listando las tarifas de entrada del parque debe ser colocado en sitios donde los visitantes 
entran al PNE. Éstos deben estar ubicados en Guaraguao, Cueva Berna e Isla Saona. Ver ejemplos para la Casa Guardia y la 
Cueva Berna de Padre Nuestro (Anexo C).

En ocasiones futuras, algunos paneles de información interpretativa o pancartas deben ser desarrollados para las tres 
subestaciones. Los paneles interpretativos en este plan para Padre Nuestro pueden ser usados como modelos para el 
desarrollo futuro de paneles interpretativos.
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Localización
A. CRUCE BAYAHIBE - HIGUEY 

Contenido Anexo A

Panel 1
Panel 2
Panel 3
Panel 4
Panel 5

Parque Nacional del Este
   Caseta Bayahibe 
   Sendero Padre Nuestro 
   Caseta Guaraguao 
   Caseta Boca de Yuma 

Parque Nacional del Este
   Sendero Padre Nuestro   
   Caseta Bayahibe 
   Caseta Guaraguao 

Parque Nacional del Este
   Caseta Bayahibe 
   Caseta Guaraguao 

Parque Nacional del Este
   Caseta Guaraguao 
   Cueva del Puente

Parque Nacional del Este
   Caseta Boca de Yuma
   Cueva de Berna

Parque Nacional del Este
   Caseta Boca de Yuma
   Cueva de Berna
   Caseta Bayahibe
   Caseta Guaraguao
   Sendero Padre Nuestro

Parque Nacional del Este
   Caseta Boca de Yuma
   Cueva de Berna

Parque Nacional del Este
   Caseta Boca de Yuma
   Cueva de Berna

K.  Caseta Bayahibe 
L.  Caseta Guaraguao 
M. Caseta Boca de Yuma

Señal de Carretera A  

Señal de Carretera C

Señal de Carretera D

Señal de Carretera E

Señal de Carretera F

Señal de Carretera G

Señal de Carretera H

Señal de Carretera I

C. CRUCE A PADRE NUESTRO 
Panel 1
Panel 2
Panel 3
Panel 4

Panel 1
Panel 2
Panel 3

Panel 1
Panel 2
Panel 3

Panel 1
Panel 2
Panel 3
Panel 4 
Panel 5 
Panel 6

Panel 1
Panel 2
Panel 3

Panel 1
Panel 2
Panel 3

Panel 1
Panel 2
Panel 3

D. CRUCE A BAYAHIBE

E. CRUCE A GUARAGUAO

F. CRUCE A HIGUEY - BOCA DE YUMA 

G. CRUCE A BOCA DE YUMA  Y HIGUEY A BAYAHIBE

H. CRUCE BOCA DE YUMA A CUEVA

I. CRUCE A CUEVA 1

PARQUE NACIONAL DEL ESTE - SEÑALIZACIÓN DE BIENVENIDA

B. CRUCE HIGUEY - BAYAHIBE  
Panel 1
Panel 2
Panel 3
Panel 4

Parque Nacional del Este
   Caseta Bayahibe 
   Sendero Padre Nuestro 
   Caseta Guaraguao 
 

Señal de Carretera B  

Parque Nacional del Este
   Caseta Boca de Yuma
   Cueva de Berna

Señal de Carretera JPanel 1
Panel 2
Panel 3

J. CRUCE A CUEVA 2

N.  Caseta Las Palmillas 
O.  Caseta Mano Juan (Isla Saona)  

Tabla 1. Señalización vial y de bienvenida recomendada.
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Mapa 3.  Localizaciones recomendadas para rótulos de carretera, bienvenida e información.
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4.4 Área de Recreación Padre Nuestro

El área de Padre Nuestro será la primera facilidad recreacional completamente desarrollada en el PNE y será utilizada 
como modelo para el desarrollo de otros lugares en el parque. El plan de turismo (Dominguez, et al. 2010) contiene más 
detalles sobre el desarrollo recomendado en el área de recreación de Padre Nuestro. El Mapa 4 muestra localizaciones 
recomendadas para toda la señalización en el área de Padre Nuestro.

Entrada de Autopista – Las primeras impresiones son importantes. Sin embargo, el rótulo actual de bienvenida 
ubicado cerca de la autopista es inefectivo y fácilmente ignorado al lado de una cartelera promocional gigante. Una 
solución a corto plazo sería mover este rótulo más adelante en la vía de acceso al sendero, donde aún sería visible desde 
la carretera principal. Una mejor solución a largo plazo para promocionar el sendero sería construir un monumento de 
piedra con un letrero gigante de madera y una base hecha de piedra caliza local (Anexo D, Diseño 1).

Estación de Guardia – No hay información disponible en esta localización. Por lo tanto, recomendamos que se instale 
un rótulo informativo simple para indicar las horas de operación del parque, los precios y las regulaciones (Anexo C).

Estacionamiento del Centro de Visitantes y Portal al Centro de Visitantes – Una entrada rústica en piedra 
crearía un portal psicológico entre el área de estacionamiento y el centro de visitantes. Esto ayudaría crear el sentido de 
que los visitantes están entrando a un lugar especial, además de que ayudaría a identificar el sendero. Utilizando piedra 
caliza, el diseño Taíno del petroglifo del búho y plantaciones decorativas de guayiga reforzarán los temas interpretativos 
(Anexo D, Diseño 2).

Centro de Información para Visitantes – Se deben rediseñar los siete paneles de manera que sostengan el mensaje 
interpretativo central sobre la topografía de karso y sus efectos en las personas, las plantas y los animales. Nuevos 
paneles reemplazarán los paneles existentes. Los paneles nuevos son más grandes que los actuales y por lo tanto, nuevas 
vigas de soporte tendrán que ser añadidos. Los paneles nuevos incluyen un mapa con todas las atracciones principales 
e interpretaciones de la geología del área, la comunidad original, el bosque húmedo tropical, las plantas y los animales, 
el uso Taíno de las cuevas y el proyecto comunitario de ecoturismo (Figura I, Ajejo D, Paneles Interpretativos A a H). Sin 
embargo, antes de que se instalen estos paneles interpretativos, el techo del centro de visitantes debe ser sustituido 
o al menos reparado para hacerlo aprueba de agua. Todas las vigas de soporte también deben ser inspeccionadas y 
reparadas de ser necesario.

Jardín Interpretativo - El área adyacente al centro de visitantes que fue grandemente afectada es una localización 
ideal para establecer un jardín para la interpretación de frutas y vegetales. Esto también ayudaría a mejorar la calidad 
visual del área y posiblemente bloquear los baños de la vista.

Figura 1. Vista esquemática de los paneles nuevos recomendados en el Centro de Orientación de Visitantes en Padre 
Nuestro.  A—Mapa del Sendero, B—Karst, C—Comunidad de Padre Nuestro, D—Bosque Tropical, E—Vida Silvestre, F—
Taínos, G—Ecoturismo Comunitario, H—Pancarta de Bienvenida (suspendido).

A

B

C D

E

F

H G

Entrada

CENTRO DE ORIENTACIÓN
DE VISITANTES



15

Marcadores del sendero - Todos los rótulos direccionales existentes deben ser removidos y sustituidos con 
menos marcadores que a su vez sean pequeños y de madera para identificar el sendero. Estos marcadores simples 
pueden incluir la pictografía del búho solo o al lado de una flecha o un número asignado a un punto de interés                      
(Anexo D, Diseño 3).

Rótulos de nombres de plantas - Proveer nombres de plantas utilizando nomenclatura científica en latín es 
innecesario y hace poco para ayudar a los visitantes a entender o apreciar su significado. Por lo tanto, el uso de estos 
rótulos no es recomendado, y deben ser removidos.

Mirador - Se deben rediseñar los rótulos interpretando la comunidad original y el mirador reutilizando algunas fotos 
originales y añadiendo una imagen fotográfica aérea (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero A).

Interpretación del Carbón Vegetal - Rediseñar el rótulo del sendero usando ilustraciones del proceso de 
producción de carbón vegetal y un texto limitado (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero B).

Interpretación de Guayiga - Rediseñar el rótulo del sendero de manera que se enfoque en el uso tradicional de 
esta planta importante de consumo (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero C).

Rótulo del bosque de cactus - Las fotos  actuales duplican lo que los visitantes ya pueden ver por sí mismos y son 
innecesarias. Este kiosco del sendero debe ser eliminado.

Interpretación del árbol al revés - Un rótulo nuevo en el sendero es recomendado para explicar cómo este árbol 
fue volcado en una tormenta y aún sobrevivió (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero D).

Rótulos de las Cuevas Chicho - El kiosco de dos paneles en la entrada al sumidero de las cuevas debe ser 
rediseñado para orientar a los visitantes a las formaciones de karso. Un mapa de las cuevas debe ser proveído aquí 
junto a cualquier regulación referente a basura, nado, etc. (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero E). Un rótulo 
nuevo también debe ser instalado en la boca de cada cueva mostrando vistas de perfil y fotos de características tales 
como arte en piedra (Anexo D, Paneles Interpretativos del Sendero F – G). El kiosco localizado entre las cuevas debe 
ser rediseñado para explicar los usos de los Taínos para las cuevas y los manantiales (Anexo D, Panel Interpretativo del 
Sendero I).

Caution Signs - Remove all “Cuidado/Caution” signs along the trail except for those located at the entrance to the 
three caves.  Add a small sign that informs the visitor of swimming hazards. Two options on how to go about this are 
provided (Annex D, Trail Interpretative Panel I).

Área Éste del Estacionamiento - Actualmente, este extremo de la carretera no tiene información de orientación 
disponible para los visitantes que llegan en vehículos de motor o caballos. Por lo tanto, recomendamos un simple kiosco 
techado en esta localización que contenga uno o dos paneles mostrando el mapa del sendero, varios puntos de interés 
y las regulaciones (Anexo D, Panel Interpretativo del Sendero J).

Discurso de guías - Desarrollar un discurso interpretativo para los guías basado en el mensaje temático central y 
sus subtemas. 

Mapa para los Visitantes de Bayahibe - Añadir la información de Padre Nuestro a los mapas de Bayahibe cuando 
sean actualizados.
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4.5 Área de Guaraguao

Hay un pequeño edificio de cemento en la subestación de Guaraguao que es utilizado para charlas y presentaciones cuando 
grupos pequeños visitan el área. Este es un edificio al aire libre sin información disponible al público. Por lo tanto, este sería 
un lugar ideal para colocar paneles interpretativos. Nosotros recomendamos que se reformateen cuatro de los paneles 
de Padre Nuestro y que se exhiban en esta área. Estos serían 1) El karso es la fundación para la vida, 2) Este bosque es 
resistente, 3) Quiénes viven aquí ahora y 4) Los indios taínos usaron estas cuevas.

En el futuro, otros paneles, incluyendo un mapa con las atracciones en el área, podrían ser hechos específicamente para 
esta localización.

Mapa 4.  Localizaciones recomendadas para los rótulos en el Área de Recreación de Padre Nuestro.

1- Rótulo de entrada en la autopista
2-Caseta de guardia en la entrada a Padre Nuestro
3-Centro de Visitantes
4-Panel Interpretativo del Sendero A / ESTO FUE UNA COMUNIDAD
5-Panel Interpretativo del Sendero B / PRODUCCIÓN DE CARBÓN VEGETAL
6-Panel Interpretativo del Sendero C / GUAYIGA
7-Panel Interpretativo del Sendero D / ÁRBOL PATAS ARRIBA
8-Panel Interpretativo del Sendero E / ESTÁ ENTRANDO A UN SUMIDERO
9-Panel Interpretativo del Sendero F / CUEVA CHICHO I
10-Panel Interpretativo del Sendero G / CUEVA CHICO II
11-Panel Interpretativo del Sendero H / INDIOS TAÍNOS USABAN ESTAS CUEVAS
12-Panel Interpretativo del Sendero I / NO NADAR – PELIGRO
13-Panel Interpretativo del Sendero J / EXPLORE PADRE NUESTRO
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CONDICIONES EXISTENTES                        FOTOGRAFÍAS

Foto 1. Señalización de carretera cerca de la entrada de Bayahibe y del 
Área de Recreación de Padre Nuestro. 

Foto 2. Rótulo de entrada en la oficina Guaraguao.

Foto 3. Señalización direccional en Boca de Yuma

Foto 4.  Señalización de Bienvenida en Boca de Yuma. 

Foto 5.  Señalización de Bienvenida en la caseta de parque de Guaraguao.
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CONDICIONES EXISTENTES                        FOTOGRAFÍAS

Foto 6.  Señalización de Bienvenida en la oficina administrativa central de 
Bayahibe. (eliminado 2010).

Foto 9. El rótulo de bienvenida de Padre Nuestro es eclipsado por la gran 
cartelera y debe ser movido. 

Foto 7.  Señalización de Bienvenida en la Cueva de Berna, Boca de Yuma. Foto 10.  Las señales de regulación a lo largo del rótulo de la entrada 
de Padre Nuestro deben ser eliminadas o relocalizadas en la caseta de 
guardia.

Foto 8.  Señalización desordenada en la entrada del Área de Recreación 
de Padre Nuestro.
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CONDICIONES EXISTENTES                        FOTOGRAFÍAS

Foto 1I.  Centro de Visitantes en el Área de Recreación Padre Nuestro. Foto 12.  Vandalismo en el centro de visitantes del área de recreación 
Padre Nuestro.

Foto 13. Paneles interpretativos de Villa Padre Nuestro han sido               
resideñados.

Foto 15. Recomendamos eliminar rótulos direccionales existentes en el 
sendero. 

Foto 14.  El comienzo del sendero Padre Nuestro.

Foto 16. Señalización de metal con nomenclatura científica debe ser        
removida para evitar desorden en la señalización. 
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CONDICIONES EXISTENTES                        FOTOGRAFÍAS

Foto 17. El techo del kiosco existente debe ser rediseñado para mejorar 
su visibilidad. 

Foto 19.  Necesita un rótulo de bienvenida para identificar la entrada a 
Padre Nuestro. 

Foto 21.  El Área de Recreación de Padre Nuestro debe ser identificada   
en todos los mapas y materiales promocionales de Bayahibe.

Foto 18.  La señalización de metal interpretativa de la producción de 
carbón ha sido rediseñada. 

Foto 20.  Un pequeño rótulo explicando precios y horas ha sido diseñado 
para la caseta de guardia de Padre Nuestro. 

Foto 22.  La estructura vacia de Guaraguao es una excelente localización 
para un centro de visitantes y de interpretación ambiental. 
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ANEXO A 

ESPECIFICACIONES PARA 
RECOMENDACIONES SENALIZACIÓN VIAL

PARQUE NACIONAL DEL ESTE 
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SEÑAL DE CARRETERA                                            EJEMPLO

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA
BOCA DE YUMA

CASETA 
BAYAHIBE
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SEÑAL DE CARRETERA                                     ESPECIFICACIONES
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SEÑAL DE CARRETERA  A                    CRUCE BAYAHIBE- HIGUEY  

Parque Nacional del Este
CASETA  
BAYAHIBE
SENDERO
PADRE NUESTRO
CASETA 
GUARAGUAO
CASETA 
BOCA DE YUMA
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SEÑAL DE CARRETERA B                      CRUCE HIGUEY-BAYAHIBE 

Parque Nacional del Este
CASETA 
BAYAHIBE
SENDERO
PADRE NUESTRO
CASETA
GUARAGUAO
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SEÑAL DE CARRETERA C CRUCE A PADRE NUESTRO

Parque Nacional del Este
SENDERO  
PADRE NUESTRO
CASETA
BAYAHIBE
CASETA
GUARAGUAO
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SEÑAL DE CARRETERA D CRUCE  A BAYAHIBE 

Parque Nacional del Este
CASETA 
BAYAHIBE
CASETA 
GUARAGUAO
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SEÑAL DE CARRETERA E                         CRUCE  A GUARAGUAO 

Parque Nacional del Este

CUEVA DEL
PUENTE

CASETA
GUARAGUAO
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SEÑAL DE CARRETERA F                          HIGUEY- BOCA DE  YUMA

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA 
BOCA DE YUMA
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SEÑAL DE CARRETERA G                          HIGUEY- BOCA DE  YUMA

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA 
BOCA DE YUMA

CASETA 
BAYAHIBE
CASETA  
GUARAGUAO
SENDERO  
PADRE NUESTRO
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SEÑAL DE CARRETERA  H                          CRUCE BOCA DE  YUMA - CUEVA

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA 
BOCA DE YUMA
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SEÑAL DE CARRETERA I                          CRUCE CUEVA 1

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA 
BOCA DE YUMA
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SEÑAL DE CARRETERA J                          CRUCE CUEVA 2

Parque Nacional del Este

CUEVA DE
BERNA

CASETA
BOCA DE YUMA
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ANEXO B 

SEÑALIZACIÓN DE BIENVENIDA

PARQUE NACIONAL DEL ESTE
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SEÑAL DE BIENVENIDA                           ESPECIFICACIONES
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SEÑAL DE BIENVENIDA K                            BAYAHIBE

Caseta
BAYAHIBE

BIENVENIDOS

Parque Nacional del Este



42

SEÑAL DE BIENVENIDA L                            GUARAGUAO

BIENVENIDOS

Parque Nacional del Este

Caseta
GUARAGUAO
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SEÑAL DE BIENVENIDA M                           BOCA DEL YUMA

Caseta
BOCA DE YUMA

BIENVENIDOS

Parque Nacional del Este



44

SEÑAL DE BIENVENIDA N                            LAS PALMILLAS

BIENVENIDOS

Parque Nacional del Este

Caseta
LAS PALMILLAS
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SEÑAL DE BIENVENIDA O                            MANO JUAN, ISLA SAONA

BIENVENIDOS

Parque Nacional del Este

Caseta 
MANO JUAN
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ANEXO C 

ESPECIFICACIONES PARA
RECOMENDACIONES SENALIZACIÓN 

INFORMATIVA

PARQUE NACIONAL DEL ESTE
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OFICINA ADMINISTRATIVA BAYAHIBE         ALTERNATIVA I 

Dimensiones: 4 x 7.5 pies. Impresión en vinyl. 
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OFICINA ADMINISTRATIVA BAYAHIBE         ALTERNATIVA I 

Nota: Este kiosco es un ejemplo recomendado. El Ministerio tiene que tomar la decisión final en el estilo y diseño que ellos quieren.

Calibre de postes 
3 x 3 pulgadas o 
4 x 4 pulgadas, madera tratada. 

Plywood
Grado marino

Soportes 2 x 6 pulgadas
Madera tratada.
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OFICINA ADMINISTRATIVA BAYAHIBE        ALTERNATIVA 2

Dimensiones: 4 x 7.5 pies. Impresión en vinyl.
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OFICINA ADMINISTRATIVA BAYAHIBE        ALTERNATIVA 2

Nota: Este kiosco es un ejemplo recomendado. El Ministerio tiene que tomar la decisión final en el estilo y diseño que ellos quieren.

Plywood
Grado Marino

Soportes 2 x 6 pulgadas
Madera tratada.

Tamaño de postes 
3 x 3 pulgadas o 
4 x 4 pulgadas, madera tratada. 
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CASETA DE GUARDIA ENTRADA PADRE NUESTRO

Dimensiones: 1.8 x 4 pies. Impresión en vinyl. 
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CUEVA DE BERNA 

Dimensiones: 2.5 x 3 pies. Impresión en vinyl. 
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ANEXO D 

ESPECIFICACIONES PARA RECOMENDACIONES 
SEÑALIZACIÓN ÁREA DE RECREACIÓN 

DE PADRE NUESTRO

PARQUE NACIONAL DEL ESTE
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SEÑAL DE CARRETERA ENTRADA        ESPECIFICACIONES
DISEÑO #1                 
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ENTRADA CENTRO DE VISTANTES     PORTAL EN PIEDRAS
DISEÑO #2                 



58

MARCADORES DE SENDEROS            ESPECIFICACIONES
DISEÑO #3                 
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CENTRO DE VISITANTES            PANEL INTERPRETATIVO A 

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES            PANEL INTERPRETATIVO B 

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES           PANEL INTERPRETATIVO C

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES           PANEL INTERPRETATIVO D

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES            PANEL INTERPRETATIVO E

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES            PANEL INTERPRETATIVO F

Dimensiones: 84 x 48 pulgadas.
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CENTRO DE VISITANTES           PANEL INTERPRETATIVO G

Dimensiones: 40 x 46 pulgadas. 
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SENDERO      PANEL INTERPRETATIVO ESPECIFICACIONES

• Sendero Panel Interpretativo A / ESTA ERA LA COMUNIDAD / Dimensiones:  3 paneles / 32 x 35 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo B / PRODUCCIÓN DE CARBÓN A ALTERADO ESTE PAISAJE /                                                                     
Dimensiones: 40 X 50 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo C / GUAYIGA / Dimensiones: 40 X 50 pulgadas

• Sendero Panel Interpretativo D / ÁRBOL PATAS ARRIBA / Dimensiones: 40 X 50 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo E  / USTED ESTA ENTRANDO A UN SUMIDERO / Dimensiones: 40 X 50 pulgadas

• Sendero Panel Interpretativo F / CUEVA DE CHICHO I / Dimensiones: 40 x 32 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo G / CUEVA DE CHICHO II / Dimensiones: 40 x 32 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo H / LOS TAINOS USABAN ESTA CUEVA/ Dimensiones: 40 X 50 pulgadas vertical.

• Sendero Panel Interpretativo I / NO NADAR - CUIDADO  / Dimensiones: 16 x 24 pulgadas.

• Sendero Panel Interpretativo J – Mapa EXPLORA PADRE NUESTRO / Dimensiones: 55 x 40 pulgadas, vertical.
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO A

Dimensiones: 3 panels / 32 x 35 pulgadas. Impresión en vinyl. 

Nota: Este panel debe ser 
instaldo en la localización 
actual del panel del 
mirador. Debe ser 
instalado en  Plywood 
de 1/2 pulgadas  grado 
marino. 
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO B          

Dimensiones: 40 x 50 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO C                                     

Dimensiones: 40 x 50 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO D

Dimensiones: 40 x 50 pulgadas. Impresión en vinyl. 



71

SENDERO                                   PANEL INTERPRETATIVO E    

Dimensions: 40 x 50 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                   PANEL INTERPRETATIVO F

Dimensiones: 40 x 32 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO G                              

Dimensiones: 40 x 32 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                  PANEL INTERPRETATIVO H

Dimensiones: 40 x 50 pulgadas. Impresión en vinyl. 
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SENDERO                                    PANEL INTERPRETATIVO I       

Dimensiones: 16 x 24 pulgadas. Impresión en vinyl.               
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SENDERO                                    PANEL INTERPRETATIVO J

Dimensiones: 55 x 40 pulgadas. Impresión en vinyl. 


